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Предметом експертного дослідження 
усного мовлення є  інформація дока-
зового значення, що міститься в мов-
ленні особи та зафіксована на певно-
му носії інформації, а  також містить 
дані про його особистість, обставини 
справи тощо. Це може бути як зміс-
товний аспект мовлення або індиві-

дуальні особливості мовлення, так 
і фізичні, що виявляються у властивос-
тях голосу, особливостях промовлян-
ня диктором тощо. Ідентифікаційні 
завдання  — це експертні задачі, ос-
новна мета яких — установлення фак-
ту індивідуально-конкретної тотож-
ності, спільності, групової належності 
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конкретних об’єктів. Зауважимо, що 
дослідження мовленнєвої інформа-
ції полягає в  аналізуванні властивос-
тей голосу особи та особливостей, що 
виявляються в її мовленні. Основним 
завданням ідентифікаційних дослі-
джень мовленнєвої інформації є іден-
тифікація мовця за його голосом або 
усним мовленням [1].

Нагальною потребою експертної 
практики, особливо в  умовах воєн-
ного стану, уведеного у зв’язку з вій-
ськовою агресією російської феде-
рації проти України, є  розроблення 
алгоритмів дослідження відео-, зву-
козаписів, які потребують ідентифі-
каційного дослідження мовлення, 
що відбувається іноземною мовою. 
Сьогодні методики ідентифікаційно-
го дослідження відео-, звукозаписів, 
у  яких усне мовлення відбувається 
іноземною мовою (або досліджень, 
у яких спостерігається мовна невідпо-
відність досліджуваного та порівняль-
ного матеріалів), відсутні. Останнім 
часом на експертизу надходять мате-
ріали відео-, звукозапису, які містять 
важливу інформацію щодо обставин, 
учасників та послідовності злочинних 
дій, зафіксованих на них іноземною 
мовою (англійською, азербайджан-
ською, ромською тощо). Вирішення 
питання щодо ідентифікації мовця 
в  даному випадку потребує знань 
у галузі філології певної мови, оскіль-
ки першим етапом проведення іден-
тифікаційних досліджень є складання 
текстового відтворення розмови, пер-
соніфікація осіб тощо. Безпосередньо 
аналізування текстового відтворення 
змісту розмови сприяє зміцненню до-

казової бази із досудового розсліду-
вання кримінального провадження, 
оскільки висновок експерта є  одним 
із процесуальних джерел доказів, на 
підставі якого визначають обставини, 
які мають значення для правильного 
розслідування та подальшого розгля-
ду справи в суді [2].

Окрема група матеріалів та засо-
бів відео-, звукозапису  — матеріали, 
які містять важливу інформацію щодо 
обставин, учасників та послідовно-
сті злочинних дій, зафіксованих на 
них однією мовою, наприклад, ро-
сійською, а  зразки усного мовлення, 
що надаються слідчими органами — 
українською мовою. Тобто спосте-
рігається мовна невідповідність 
досліджуваного та порівняльного ма-
теріалів. Безумовно, провести в тако-
му разі порівняння із застосуванням 
спеціальних фахових знань криміна-
лістів-фонетиків (лінгвістів) немож-
ливо, оскільки мовна відповідність — 
один із основних критеріїв, який має 
збігатись. Лінгвістичні дослідження 
мовлення в такому разі взагалі не мо-
жуть проводитися фахівцями, які не 
мають досконало відповідної освіти 
з  іноземних мов. У  разі необхідності 
проведення дослідження іноземного 
мовлення експертиза відео-, звукоза-
пису (фоноскопічна) стає міжнарод-
ною, якщо залучати до її виконання 
експертів-перекладачів або лінгвістів 
громадян інших країн як фахівців зі 
знанням певної мови [3].

Проте людська мова одночасно має 
як мовленнєву, так і акустичну приро-
ду. На нашу думку, провести порів-
няння в  такому разі із  застосуванням 
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інструментальних методів досліджен-
ня можливо, але для цього необхід-
но розробити відповідний алгоритм 
експертних дій. Визначення критеріїв 
щодо ступеня відповідності та при-
датності голосу та мовлення диктора 
для ідентифікаційного дослідження 
є  важливим для прийняття рішення 
про можливість проведення ідентифі-
каційних досліджень або обґрунтуван-
ня відмови від їх проведення після ви-
значення неякісних параметрів запису 
фонограми й недостатнього зіставлен-
ня досліджуваного та порівняльного 
записів. Правильно відсегментоване 
мовлення (правильно відібраний ма-
сив мовленнєвого матеріалу) є одним 
із основних етапів визначення придат-
них для порівняльного дослідження 
параметрів. У кожному випадку визна-
чення придатності голосу та мовлення 
мовця для ідентифікації потребує їх 
детального дослідницького аналізу
вання.

Існують різні методики іденти-
фікації дикторів, і  вони ґрунтуються 
на застосуванні відповідних методів 
аналізування та реалізуються за до-
помогою спеціалізованого програм-
ного забезпечення. Це обумовлено 
складністю об’єкта дослідження  — 
людського мовлення, яке одночасно 
має мовленнєву та акустичну приро-
ду. Особливість експертного іденти-
фікаційного висновку полягає в чіткій 
доказовості на відміну від «упізна-
ваності» на слух свідками, знайоми-
ми тощо: вони можуть відмовитись 
від своїх слів, послатися на помил-
ку тощо. Висновок експерта завжди 
вмотивований, об’єктивний, неза-

лежний, супроводжується конкрет-
ними прикладами. Ознаки, за якими 
експерт дійшов категоричного вис-
новку про тотожність мовлення пев-
ної досліджуваної особи й мовлення 
конкретної відомої особи, істотні, 
суттєві та достатні для прийняття рі-
шення у  провадженні, що розсліду-
ється [2].

Особистісні властивості людини ві-
дображаються у вроджених і набутих 
особливостях мовлення. Уроджені 
виявляються в голосових, тембрових, 
окремих фонетичних, просодичних 
ознаках тощо. Вони обумовлені пси-
хофізіологічними, анатомо-фізіологіч
ними, інтелектуальними та іншими 
властивостями, закладеними в  лю-
дині від природи. Мовлення людини 
складається зі звуків, які виникають 
унаслідок взаємодії джерела збу-
дження та голосового тракту. Увесь 
механізм формування мовлення бере 
участь у формуванні голосу, однак під 
час вимови різних звуків джерело 
збудження та конфігурація голосово-
го тракту різняться. Звуки голосу отри
мують як результат вібрації голосових 
зв’язок і  спеціальної конфігурації го-
лосового тракту. До того  ж голосні 
звуки в ударних позиціях мають най-
вищий рівень енергії [4].

Вимовляючи різні звуки, диктор 
змінює конфігурацію свого голосо-
вого тракту. Кожна конкретна конфі-
гурація голосового тракту відповідає 
певному місцю формант у діапазоні 
частоти та амплітуди. Це місце зале-
жить від яскраво вираженої фонеми 
та анатомічних особливостей голосо-
вого тракту мовця [5].
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Слід зазначити, що, маючи прий
нятну технологію виділення тональ-
них і  нетональних ділянок мовлен-
нєвого сигналу, можна дослідити 
індивідуальні особливості їх чергу-
вання. Тому, спираючись на базові 
чинники, що визначають конкретні 
вимірювані характеристики тональ-
них ділянок, і  враховуючи те, що 
в них відтворюються ті чи ті індивіду-
альні особливості мовця, розробля-
ються спеціалізовані системи та про-
грамні засоби, які дають проводити 
інструментальні ідентифікаційні до-
слідження мовця, у яких враховуєть-
ся тільки окрема частина чинників, 
що визначають мовленнєвий сигнал.

Мовець свідомо може контролю-
вати тільки місця перших 2—3 фор-
мант (нижчих формант). Місця 
наступних 3—5 формант (вищих фор-
мант) та їхні амплітуди переважно 
залежать від анатомічних особливос-
тей голосового тракту людини. Тому, 
якщо фонеми збігаються за першими 
2—3 формантами, ідентифікація лю-
дини за голосом може бути заверше-
на на достатньому рівні шляхом по-
рівняння місць вищих формант. Збіг 
або різниця свідчить, відповідно, це 
та сама людина чи дві різні особи. 
Цей метод ідентифікації називається 
методом збігу фонематичних фор-
мант або методом збігу фонем.

У визначенні придатності голосу 
особи на фонограмі для ідентифіка-
ційного дослідження є  один крите-

рій: чи містяться на фонограмі іден-
тифікаційні ознаки голосу цієї особи 
в обсязі, достатньому для прийняття 
рішення з  поставленого запитання. 
Обсяг ідентифікаційних ознак голосу, 
необхідних для прийняття рішення, 
визначається застосовуваним мето-
дом і  засобами для ідентифікацій-
ного дослідження. Навіть висновок 
про те, що надані на дослідження за-
писи непридатні для проведення ін-
струментального ідентифікаційного 
дослідження, завжди будуть умоти-
вовані, проілюстровані, наприклад, 
із зазначенням чисельних значень 
відповідних критеріїв досліджуваних 
параметрів.
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